Pao luat ghi nhan thuc pham cia Nhat Ban



Japanese Food Labeling Act
(Act No. 70 of June 28, 2013)

The purpose of this Act is, in light of the important role that food labeling
plays in ensuring the safety of food for ingestion and aiding the public in making
informed and independent food choices, to ensure proper food labeling by
establishing standards and specifying other necessary information regarding the
labeling of food intended for sale (including transfer other than that for sale to
numerous unspecified persons; the same applies hereinafter), thereby promoting
the interests of general consumers, and also to contribute to the protection and
promotion of the health of the Japanese public, the smooth production and
distribution of food, and the promotion of food production in response to consumer
demand, in combination with the measures implemented under the Food Sanitation
Act (Act No. 233 of 1947), the Health Promotion Act (Act No. 103 of 2002), and
the Act on Japanese Agricultural Standards (Act No. 175 of 1950).

1. Establishment of Food Labeling Standards

For each category of food and of type of person engaged in food-related
business, etc., the Prime Minister must establish, by Cabinet Office Order,
standards for the labeling of food that is intended for sale which must contain,
among the following information, that considered necessary to ensure the safety of
food for ingestion and aid consumers in making informed and independent food

choices for each of those categories:

(i) the name, allergen (meaning the substance that causes food allergy; the
same applies in Article 6, paragraph (8) and Article 11), preservation method,
expiration date (meaning a time limit for the safe ingestion of food; the same
applies in Article 6, paragraph (8) and Article 11), ingredients, additives,



nutritional value and caloric value, country of origin, and other information that
persons engaged in food-related business, etc. should display when selling food;

and

(if) the method of labeling and other matters that persons engaged in food-
related business, etc. should comply with when displaying the information set forth

in the preceding item.

If the Prime Minister intends to establish standards for the labeling of food
that is intended for sale pursuant to the provisions of the preceding paragraph, the
Prime Minister must in advance consult with the Minister of Health, Labour and
Welfare, the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries, and the Minister of

Finance, and hear the opinions of the Consumer Commission.

The Minister of Health, Labour and Welfare may request the Prime Minister
to establish those standards by providing a draft if the Minister finds that the
establishment of standards for labeling food that is intended for sale will aid the
protection or promotion of public health, the smooth production or distribution of

food or the promotion of production of that food in response to consumer demand.
2. Compliance with Food Labeling Standards

Persons engaged in food-related business, etc. must not sell food that is not

labeled according to the Food Labeling Standards.
3. On-Site Inspections

If the Prime Minister finds it necessary to ensure proper labeling of food
intended for sale, they may request a person engaged in food-related business, etc.
or any other person engaged in related business to submit reports or its books,
documents and any other items as necessary regarding the labeling of that food, or

have officials enter the office, place of business or any other place, inspect the



labeling of food intended for sale, that food or ingredients thereof, or the books,
documents or any other items of that business, question its employees or any other
persons concerned, or take a sample of food or ingredients thereof as necessary for

testing without giving compensation.

If the Ministers finds it necessary to ensure proper labeling of food or liquor
that is intended for sale, the Minister may request a person engaged in food-related
business or any other person engaged in related business to submit necessary
reports or its books, documents or any other items regarding the labeling of food
intended for sale, or have officials enter that person's office, place of business or
any other place, inspect the labeling of that food, the food itself or ingredients
thereof, or the books, documents or any other items of that business, or question its

employees or any other persons concerned.
4. Notification of Food Recalls

If a person engaged in food-related business, etc. has sold food that is not
labeled according to the Food Labeling Standards with regard to the information
specified by Cabinet Office Order and recalls the food (excluding cases in which
the person recalls the food after receiving an order under the same paragraph and
cases specified by Cabinet Office Order as those in which there is no risk of the
occurrence of harm to the lives or health of consumers), the person must notify the
Prime Minister of this fact without delay, as provided by Cabinet Office Order. In
case a notification has been made, the Prime Minister must make a public

announcement to that effect.
5. Right of Qualified Consumer Organization to Request an Injunction

If any person engaged in food-related business displays or is likely to

display false information regarding the name, allergens, preservation method,



expiration date, ingredients, additives, nutritional value or caloric value, or country
of origin, to many and unspecified persons, in violation of Food Labeling
Standards, a qualified consumer organization specified in Article 2, paragraph (4)
of the Consumer Contract Act (Act No. 61 of 2000) may request that the person
ceases that action, does not take that action, or take any other necessary measures
to cease that action or not to take that action, such as publicizing the fact it has

displayed this false information.
6. Effective Date

This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within
a period not exceeding two years from the date of promulgation; provided,
however, that the provisions of the following Article and Article 18 of the

Supplementary Provisions come into effect as of the date of promulgation.



Pao luit ghi nhan thuc pham cia Nhat Ban
(Pao luat s6 70 ngay 28 thang 6 nam 2013)

Muc dich cua Dao luat nay 13, dua trén vai tro quan trong caa viéc ghi nhan
thue pham trong viéc dam bao an toan thuc pham dé tiéu thu va hd tro cong ching
trong viéc dua ra cac lya chon thuc pham doc 1ap va cé hiéu biét, ¢ dam bao viéc
ghi nhan thuc pham thich hop bang cach thiét 1ap céc tiéu chuan va néu rd céac
thong tin can thiét khac lién quan dén viéc ghi nhan thuc pham du dinh dé ban (bao
goém ca viéc chuyén nhuong khac voi thuc pham dé ban cho nhiéu nguoi khong
xac dinh; diéu tuong tu duoc &4p dung sau day), do do6 thic day loi ich cua nguoi
tiéu dung ndi chung, va ciing dé gép phan bao vé va nang cao stic khoe cia nguoi
Nhat cong cong, san xuat va phan phdi thuc pham sudn sé, va thuc day san xuat
thue pham dé dap ung nhu ciu cua ngudi tiéu dung, két hop véi cac bién phap
duoc thuc hién theo Dao luat vé sinh thuc pham (Pao luat s6 233 nam 1947), Pao
luat nang cao stc khoé (Pao luat s6. 103 nim 2002), va Pao luat vé Tiéu chuan
Nong nghiép Nhat Ban (Pao luat s6 175 nam 1950).

1. Xay dwng cac tiéu chuan ghi nhan thyc pham

Dbi vai mdi loai thuc pham va loai ngudi tham gia kinh doanh lién quan dén
thuc pham, v.v., Tha tuéng Chinh phu phai thiét 1ap, theo Lénh cia Vian phong
Noi cac, cac tiéu chuan ghi nhan thuc pham du dinh dé ban phai cé, trong sé cac
thong tin sau , duoc coi 1a can thiét dé dam bao an toan cho thuc pham an vao va
hd trg nguoi tiéu dung dwa ra cac lwa chon thuc pham c6 hiéu biét va doc l1ap cho

tung loai do:

(i) tén, chat gay di tng (co nghia 1a chat gdy di ung thuc pham; ap dung
tuong tu trong Diéu 6, khoan (8) va Piéu 11), phuong phap bao quan, ngay hét han
(nghia 1a thdi han dé thyc pham an vao an toan; ap dung twong tu tai Diéu 6, khoan

(8) va biéu 11), cac thanh phan, phu gia, gi tri dinh dudng va gia tri calo, qudc



gia xuat xu, va cac théng tin khac ma nhitng nguoi kinh doanh lién quan dén thuc

pham, v.v. nén hién thi khi ban thuc pham; va

(ii) phuong phéap ghi nhin va cac van dé khac ma nhiing nguoi kinh doanh
lién quan dén thuc pham, v.v. can tuan tha khi hién thi thong tin duoc néu trong

Muc truoc.

Néu Thu tudng Chinh phu du dinh thiét 1ap cac tiéu chuan ghi nhan thuc
pham dy dinh dé ban theo cac quy dinh caa khoan trén, Tha tuéng Chinh phu phai
tham khao y kién trugc cta Bo truong Bo Y té, Lao dong va Phic loi, Bo truong
B Nong nghiép, Lam nghiép. va Thuy san, va B truong Bo Tai chinh, va nghe y
kién caa Uy ban Nguoi tiéu dung.

Bo truong BO Y té, Lao dong va Phic lgi ¢6 thé yéu cau Tha tuéng Chinh
phu thiét 1ap cac tiéu chuan do6 bang cach cung cap mét ban du thao néu Bo trudng
thay rang viéc xay dung cac tiéu chuan dé ghi nhan thuc pham nham muc dich ban
s& hd tro viéc bao vé hodc nang cao suc khoe cong dong. san xuat hoac phan phoi
thuc pham hodc thiic day san xuat thuc pham dé dé dap tng nhu cau cia nguoi tiéu
dung.

2. Tuan tha cac tiéu chuan ghi nhan thuc pham

Nguoi kinh doanh thyc pham, ... khong dugc ban thuc pham khéng c6 nhan
theo Tiéu chuan ghi nhan thuc pham.
3. Kiém tra tai chd

Néu Thu tuéng Chinh phit thdy can phai dam bao ghi nhan thich hop cho
thuc pham du dinh ban, ho c6 thé yéu cau mot nguoi kinh doanh lién quan dén
thue pham, v.v. hodc bat ky nguoi nao khéac cé hoat dong kinh doanh lién quan nop
bao céo hoic sb sach, tai liéu va bat ky thi gi khac cac mat hang can thiét lién quan

dén viéc ghi nhan thuc pham d6, hodc yéu cau cac quan chirc vao vin phong, dia



diém kinh doanh hoic bat ky noi nao khéac, kiém tra viéc ghi nhan thuc pham du
dinh dé bén, thuc pham hoic thanh phan caa thuc pham d6, hodc séch, tai liéu hoic
bat ky mat hang nao khéac cua doanh nghiép dé, chat van nhan vién cia minh hoac
bat ky ngudi nao khac co lién quan, hoic l1dy mau thuc pham hoic thanh phan cua

chdng khi can thiét dé kiém tra ma khéng phai boi thuong.

Néu cac Bo truéng thay can thiét dé dam bao ghi nhan thich hop cho thuc
pham hoic ruou duoc dung dé ban, Bo truong cé thé yéu cau mot ngudi kinh
doanh lién quan dén thyc pham hoac bat ky nguoi nao khac tham gia kinh doanh
lien quan nop céc bao co can thiét hoac s sach, tai liéu hoac bat ky mat hang nao
khac lién quan dén viéc ghi nhan thuc pham dung dé ban, hoic yéu cau cac quan
chuc vao van phong, dia diém kinh doanh ciia ngudi d6 hoac bat ky noi nao khac,
kiém tra viéc ghi nhan cua thuc pham do6, ban than thuc pham hoac thanh phan cua
ching, hoac sach, tai liéu hoic bat ky thu gi khac cac mat hang cia doanh nghiép
d6, hodc chat van nhan vién cua doanh nghiép d6 hoic bat ky ngudi ndo khéc cé

lién quan.
4. Thdng bao vé viéc thu hdi thuc pham

Néu mot ngudi kinh doanh lién quan dén thuc pham, v.v. d3 ban thuc pham
khong dugc dan nhan theo Tiéu chuan ghi nhan thyc pham lién quan dén thong tin
duoc quy dinh bai Lénh Vin phong Noi cac va thu hoi thuc pham (trir trudng hop
nguoi d6 thu hodi thyc pham sau d6 nhan duoc 1énh theo cling mot doan va céc
trrong hop do Lénh Van phong Noi cac quy dinh nhu nhitng truong hop khdng co
nguy co xay ra ton hai dén tinh mang hoac stic khoe cia nguoi tiéu ding), nguoi
d6 phai thong bao cho Thu tuéng Chinh phu vé sy viéc nay truc tiép. Trudng hop
da c6 thong bao thi Thu tudng Chinh phu phai thong bao cong khai.

5. Quyeén ciia T chire Nguoi tiéu dung P diéu kién Pé nghi Lénh cam



Néu bat ky ngudi ndo tham gia kinh doanh lién quan dén thyc pham hién thi
hodc c6 kha ning hién thi thdng tin sai 1éch vé tén, chat gay di tng, phuong phap
bao quan, ngay hét han, thanh phan, phu gia, gia tri dinh dudng hoic gia tri calo
hodc quéc gia xuat xa, cho nhiéu ngudi va khong xac dinh, vi pham Tiéu chuan
ghi nhan thuc pham, mot t6 chirc tiéu dung du diéu kién duge quy dinh tai Diéu 2,
khoan (4) ctia Pao luat Hop dong Nguoi tiéu dung (Pao luat s6 61 nim 2000) co
thé yéu cau nguoi d6 ngimg hanh dong d6, khong thuc hién hanh dong d6 hoic
thue hién bat ky bién phép can thiét nao khac dé chdm dit hanh dong dé hoic
khong thuc hién hanh dong do, chéng han nhu cong khai su that r.;ing né da hién thi
thong tin sai 1éch nay.

6. Ngay c6 hiéu luc

Pao luat nay c6 hiéu luc ké tir ngdy do Sic IénhSic Iénh quy dinh trong
thoi han khong qua hai nam ké tir ngay ban hanh; tuy nhién véi diéu kién 1a cac
quy dinh cua DPiéu sau day va Diéu 18 cia Quy dinh bd sung cd hiéu luc ké tur

ngay ban hanh.





